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సుప్రీత్యా విశ్వేశ్వరపురీం మునే || 6 
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నందిశ్వరుడిట్లు పలికెను- 


తరువాత శంకరుని [శేషమగు పదకొండు అవతారములను 
వర్షించెదను. వినుము. వీటిని విన్నచో అసత్యము మొదలగు వాటి 
వలన పీడ కలుగదు (1). పూర్వము ఇందాది దేవతలందరు 
రాక్షసులచే పరాజితులై స్వేయనగరమగు అమరావతిని విడిచి 
భయముతో పారిపోయిరి (2). రాక్షసులచే పీడింపబడిన ఆ 
దేవతలు కశ్యపుని వధకు వెళి శిరసువంచి చేతులు కట్టుకొని 
మిక్కిలి దుఃఖముతో నమస్కరించిరి (3). దేవతలందరు 


ఆయనను చక్కగా స్తుతించి రాక్షసుల చేతిలో తాము ఓడిపోవుట 
ఇత్యాది తమ దుఃఖమునంతనూ సాదరముగా విన్నవించుకొని 
రక్షించుమని విజ్ఞప్తి చేసిరి (4). వత్సా! అపుడు దేవతలకు తండి, 
నివుని యందు లగ్నమైన బుద్ది గలవాడునగు ఆ కశ్యపుడు దేవతల 
ఆ దుఃఖమును గూర్చి విని అధికముగా దుఃఖితుడు కాలేదు (5). 
శాంతమగు మనస్సుగల ఆ మహార్ణి వారికి ధైర్యమును చెప్పి ఓ 
దారెను. ఓ మునీ! అపుడాయన మిక్కిలి (పీతితో విశ్వేశ్వరుని 
నగరమగు కాశీకి వెళ్లాను (6). తరువాత గంగానదిలో 
స్నానమాచరించి సర్వేశ్వరుడు,పార్వతీ సనాథుడు అగు ఆ 
విశ్వేశ్వర ప్రభుని యథావిధిగా భక్తితో చక్కగా అర్పించెను (7). 


నివలింగం సుసంన్హాప్య చకార విపులం తపః | శంభుముద్దిశ్య 
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మహాన్‌ కాలో వ్యతీయాయ తపతస్తస్య వై మునే | 
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అథ [,పాదురభూచుంభుర్వరం దాతుం తదరయే | స్వపదాసక్త 
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ఆయన దేవతలకు హితమును చేయగోరి శివలింగమును చక్కగా 
స్థాపించి శంభుని ఉద్దేశించి మిక్కిలి ప్రీతితో విస్తృుతమగు 
తపస్సును చేసెను (8). ఓ మునీ! ఆ ధైర్యశాలి 
నివపాదపద్యములపె మనస్సును నిలిపి తపస్సును 
చేయుచుండగా చాలకాలము గడిచెను (9). తరువాత 
సతురుషులకు శరణ్యుడు, దీనులకు బంధువు అగు శంభుడు ఆ 
మహర్షికి వరమునిచ్చుట కొరకై ఆవిరవించను. ఆ బుషి శివుని 
పాదముల పై మనస్సును నిలిపి యుండెను (10). 


భక్తవత్సులుడగు మహేశ్వరుడు మిక్కిలి ప్రసన్నుడై తన భక్తుడగు 
కశ్యపమహర్తిని ఉద్దేశించి వరమును కోరుకొనుము అని పలికెను 
(11). అపుడు దేవతలకు తండియగు కశ్యపుడు ఆనందముతో 
పసన్నమగు మనస్సుగల వాడై ఆ మహెశ్వరునకు చేతులు 
జోడించి నమస్కరించి స్తుతించెను (12). 


కశ్యప ఉవాచ| 


దేవదేవ మహెశాన శరణాగతవత్సల | సర్వేశ్వరః పరాత్మా త్వం 
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భూత్వా మమ సుతో నాథ దేవా యక్షాః పరాజితాః | 
దితర్మహాబలైశ్శంభో సురానందప్రదో భవ || 20 


సదైవాస్తు మహేశాన సర్వలేఖ సహాయకృత | యథా దైత్య కృతా 
బాధా న బాధేత సురాన్‌ ప్రభో || 21 


కశ్యపుడిటు పలికెను- 


ఓ దేవదేవా! మహేశ్వరా! శరణా గత వత్సలా! నీవు సర్వేశ్వరుడవు, 
పరమాత్మవు, ధ్యానముచే పొందదగినవాడవు, అద్వితీయుడవు, 
వినాశము లేనివాడవ (13). ఓ మహేశ్వరా! సతురుషులకు 
శనరణ్యుడవగు నీవు రాక్షసబలమును నిగహించవలెను. 
దీనబంధుడవు, దయాసనముదముడవునగు నీవు భక్తులను 
రక్షించుటలో సమర్దమైన బుదిగలవాడవు (14), ఈ దేవతలు నీ 
వారు. విశేషించి నీ భకులు. ఈ నాడు రాక్షసుల చేతిలో 
పరాజితుల దుఃఖీంచుచున్నారు. ఓ ప్రభూ! వారిని రక్షించుము 
(15). అసమర్హుడగు లక్ష్మీపతి కూడా నీకు పలుమార్లు దుఃఖమును 
కలిగించుచున్నాడు. అందువలననే, ఆ దేవతలు నన్ను శరణు 
జొద్సినారు. వారి దుఃఖమును నాకు విన్నవించినారు (16). ఓ 
దేవదేవా! ఈశ్వరా! నేను దేవతల దుఃఖమును నశింపజేయగోరి 
నిన్ను ప్రసన్నుని చేసుకొనుట కొరకై తపోనిష్టను సలిపితిని (17). 
ఓ మహేశ్వరా! నేను అన్ని విధములుగా నిన్ను శరణు బొచ్చితిని. 
ఓ స్వామీ! దేవతల దుఃఖమును నశింపజేసి నా కోర్కెను దీరుము 
(18). ఓ దేవ దేవా! నేను పు[తుల దుఃఖమును గాంచి మిక్కిలి 
దుఃఖించుచున్నాను. ఓ ఈశా! నన్ను సుఖిని చేయుము. నీవు 
దేవతలకు సాహాయ్యమొనర్పుుము (19). ఓ నాథా! దెవతలు, 
యక్షులు మహాబలశాలురగు రాక్షసుల చేతిలో పరాజితుల 
యున్నారు. నీవు నా కుమారుడవై జన్మించి దేవతలకు 
ఆనందమును కలిగించుము (20). ఓ మహేశ్వరా! ప్రభూ! 
రాక్షసుల పీడ దేవతలకు తొలగు విధముగా నీవు సర్వదా 
దేవతలకు సహాయమును చేయుచుండుము (21). 


నందీశ్వర ఉవాచ | 


ఇత్వుక్త స్య తు సర్వేశస్తథేతి |పోచ్య శంకరః | పశ్యతస్తస్య భగవాన్‌ 
త(త్రైవాంతర్దధే హరః || 22 


కశ్యపో%పి మహాహృష్టః స్వసాన మగమ్మద్రుతమ్‌ | దోవేభ్యః 
కథయామాస సర్వవృత్తాంతమాదరాత్‌ || 23 


తతస్సు శంకరశ్శర్వ సత్యం కర్తుం స్వకం వచః | సురభ్యాం 
కశ్యపాజ్దజ్లే ఏకాదశస్వరూపవాన్‌ || 24 


మహోత్సవనస్తదాసీద్వై సర్వం శివమయం త్వభూత్‌ | ఆసన్‌ 
హృష్టా స్సురాశ్చాథ మునినా కశ్యపెనచ || 25 


కపాలీ పింగలో భీమో విరూపాక్షో విలోహితః | 
శాస్తా%జపాదహిర్చుధ్న$శ్శంభుశ]ండో భవస్తథా || 26 


ఏకాదశెతే రుదాస్తు నురభీతనయాస్స్మృతాః | 
దేవకార్యర్ణముత్పున్నా శివరూపా సుఖాస్పదమ్‌ || 27 


తే రు[దాః కాశ్యపా వీరా మహాబలపరాక్రమాః | దైత్యాన్‌ జఘ్నుశ్చ 
సం(గామే దెవసాహాయ్యకారిణః || 28 


తదుదకృపయా దేవా దైత్యాన్‌ జిత్వా చ నిర్బయాః | 
చక్రుస్స్వురాజ్యం సర్వే తే శక్రాద్యాసన్స్వుపసమానసాః || 29 
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నందిశ్వరుడిట్లు పలికెను- 


కశ్యపుడిట్లు పలుకగా, సర్వేశ్వరుడు మంగళకరుడు అగు 
హరభగవానుడు 'అటులనే' అని పలికి ఆతడు చూచుచుండగా 
అచటనే అంతర్జానమయెను (22). కశ్యపుడు కూడ 
మహానందమును పాంది శీఘ్రముగా తన స్థానమునకు మరలి వచ్చి 
జరిగిన వృత్తాంతమునంతనూ ఆదరముతో దేవతలకు చెప్పెను 
(23). అపుడు మంగళకరుడగు ఆ శర్వుడు తన వచనమును 
సత్యము చేయుటకై కశ్యపుని వలన సురభియందు పదకొండు 
రూపములలో అవతరించెను (24). అపుడు గొపు ఉత్సవము 
జరిగెను. సర్వము శివమయమయ్యును. కశ్వపమహరి వలన 
దేవతలందరు మహానందమును పొందిరి (25). కపాలి, 
పింగలుడు, భీముడు, విరూపాక్షుడు, విలోహితుడు, శాస్త, అజపాత్‌, 
అహిర్చుధ్ను$డు, శంభుడు, చండుడు మరియు భవుడు (26) 
అను శివస్వరూపులగు ఈ పదకొండు రుదులకు 
సురభీతనయులని పేరు. వీరు దేవకార్యము కొరకు అవతరించి 
సుఖమునకు నిధానమైరి (27). కశ్యప ప్రతులు, వీరులు, గొప్ప 


బల పరాక్రమములు గలవారు అగు ఆ రుదులు యుద్ధములో 
దేవతలకు సహాయులై రాక్షసులను సంహరించిరి (28). ఆ 
రుదుల అన్నుగహముచే ఇంద్రాది దేవతలు రాక్షసులను 
జయించి, అందరు నిర్భయులై స్వస్తమగు మనస్సు గలవారై తమ 
రాజ్యమునేలిరి (29). ఇప్పటికి శివసరూపులగు ఆ 
మహారుదులందరు దెవతలనురక్షించుట కొరకై సర్వదా 
స్వరలోకమునందు విరాజిల్లు చున్నారు (30). 
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తేషామనుచరా రుదాః కోటిశః పరికీర్తితాః | సర్వత సంస్టితాస్తత 
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ఇతి తే వర్ణితాస్తాతావతారాశ్శంకరస్య వై | ఏకాదశమితా రుద్రా 
సర్వలోక సుఖావహాః || 33 


ఇదమాఖ్యానమమలం సనర్వపాప[పణాశకమి | ధన్యం 
యశస్యమాయుష్యుం సర్వకామపదాయకమ్‌ || 34 


య ఇదం శృణుయాత్తాత శావయేదాః సమాహితః | ఇహ 
సర్వసుఖం భుక్త్వా తతో ముక్తిం లభేత సః || 35 


ఇతి వీ శివమహాపురాణ శతరుద సంహితాయాం ఏకాదశావతార 
వర్తనం నామ అష్టాదశో్కధ్యాయః (18). 


భకవత్సలురు, అనేక లీలలను ప్రకటించుటలో సమర్హులు నగు ఆ 
రుదులు ఈశాన్య దిక్కునందు నివసించి సర్వదా అచటన 
రమించెదరు (31). వారి అనుచరులగు ర్నుదులు కోట్ల సంఖ్యలో 
నున్నారు. వారు ములోకములలో ఆయా భాగములయందు 
సర్వత్రా వ్యాపెంచియున్నారు (32). వత్సా! ఈ విధముగా 
సర్వ,పాణులకు సుఖమును కలిగించ శంకరుని ఎకాదశ 
రుదావతారములను నీకు వర్సించితిని (33). ఈ వృత్తాంతము 
పవిత్రమైనది, పాపములను అన్నిటినీ నశింప జేయునది, 
ధన్వమైనది, యశస్సును కలిగించునది, ఆయురాయమును 


ఇచ్చునది మరియు కోర్కెలనన్నిటినీ ఇచ్చునది (34). వత్సా! 
ఎవరైతే ఈ గాధను మనస్సు లగ్నముచేసి వినునో, అట్టివాడు 
ఇహలోకములో సర్వసుఖములననుభవించి, దేహతాగము 
తరువాత ముక్తిని పొందును (35). 


EU నివ మహాపురాణములోని శతరుుదసంహితయందు 
ఏకాదశావతార వర్షనమనేో పదునానిమిదవ అధ్యాయము ముగిసినది 
(18). 


